Blan-Nr.
BN/ K/A/C/O] DELIVERY NOTE® =
N Lietarschein-Ni.
rF | 3 Daiivery Note No.
. Borderaau de Ivraison
21417018
4 Uiefordatum Dsats of Delivery/ Date da lvraison
25.06.2021
KACO GmbH + Co. KG, industriestraBe 19, 74012 Kircharat 2 N‘S
j 8 Rech finvokce-No.Facture N°
MAGNA PT S.P.A. e "
PLANT MODUGNO S Rechn.Datum / Date of invoice / de la facturs
VIA DEI CICLAMINI 4 y, 3-0'2‘?@ 66.{
70026 MONDUGNO BA Kunde ./ Chont No. / Chont N°
-~
ITALIEN 5601036 Flot 140125
Supplierhio.
ZC]Z-\LSO 91000936
10 lhva Zaichen 11 Wye Bestel-Nr./Datum - Zusatzdaton des Bastallers 12 Unsere Abt. 13 Hausl 14 Linsere Aufirags-Nr.
Your ref. Your order No./date - Other client refevences ] Phone Our Order No.
Votre ref. Vodre commanck N°/date - Autves ralerences N° service T4 Notre commande N*°
412 550003874201 VKV 2021/2%4189
19 Versandar 20 hei umirgi | 21 Verpackungsart * Versandzeichen =] Gesamigewicht kg 24
Means of transpan free Means of packaging Transport reference Waight g
Mode daxphdition franco Mods d'embaliage R, Foxpédition Pouds kg
brutto nefo |
by forwarder X see below 31659 pross 170,00 136,00 net
nat
25 Versandanschrift 26 Ablacestells
Atdreas of consinoe Rec. lecation
Adresse dus destinataire Lieu de Kvralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
Fid 28 Sachnummer 2 Bezekchnung / Description / Désignation 0 Menge N ME
Pos Identification No. 21 Varpackungsart® / Typa of Packing / Type d'embaliage Oty. Unk
Kiontticalion N° Ote. Linké
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 PG2Z03
N. Z5T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE:
packaging type PCS. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Eurco-Palette 1 26.000,00
3218 Getrag KLT 3215 40 650,00
ABOG Getrag Abdeckplatte AB(G6 1
KUEHNE+NAGEL s,
ACCE] TAZIONE MERCE
Quantita dick'arata: <&
Quantita effettiva:
Tipo Imbatiangio:
Quantita Imballj:
Conformita alle schede d'imballo:  [SG-[NO]
Data controllo: 02/ ?/
Firma 0 e(
Dis Listerung sricigl unsersn Alge Pelivary will bs made only acconding % our common business fems. Any smendmes La ivradson est aapressément circonslancié par nos conditions gendries; Koute
Juce Ariwrung terssiben bedert siner besondersn schritibchen Versinbarung. Dis will be accepied only acconSing 10 our Weiten agreement. Our wittien comman dérogation & no3 conditions geniales don taire Nabject dfun consemtement particuler
Agerwinen Geschaisbedingungen selan wir hnen aul Wursch geme ln Schri- businass terms wil be sar io you on meques. They are also svaileble on our crlt. Las condiions genirales. vous pervi #76 Barsmises cur demands st soat
form zur YarfGgung. She sind such veriighar aul Lncerer homepage www kaco,de homepage s kit o8 gkt ThspOnibia Sur notre page dacceul waw. Kaos de
Verwaltung/Administration Bantkan / Bankers / Banquos
Incgtrigairabe 19, D-74812 Kirchardt BW-Bank / Landesbenk Baden-
Phione +49 (0} 7266/9130-0 IBAN:DE75600501010002351 441
Fax +49 (0) 726691301306 BIC-Code: SOLADESTE00
[ Rogh ieht HRASSS * 1 hahtend Heirwich und Bach + Go. GmbH Sitz Krchasdt, Registergericht HRB 572

Skz P
Geschattsfilhver: Diol.-Ing. Richard Onaherth, Yaniana Sun M.A., Diol.-Ino. Gemot-Alois Feiel * USE.-id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt HeHoronn. Stauer-Nr. 65214/75000




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VATD-No. / N* partita [VA

KACO

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date/ Data

28-JUN-2021

ﬁ?ﬂcwf

51

43015812

5

Collection address ¢ Indirizzo det luogo di carico (df ritiro}

Order Code / Ordine di basporta

ZNJ-EC-1251290

Delivery terms /

Condizioni di trasporto

D free domicile D X WOTKS
franca dom. tranco fabbricay

[:| Cleareg D Uncieared
sdoganaio nen sdoganat

G taxes paid D taxes unpaid
dazi pagati. dazi non pagat

Consignee / Destinatario

VAT-ID-No. f N° partita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

D duty paid D duty unpaid
dir. dog. pag— dir. dog.
athers non pag
altri

EXW

Termingl address /

Inglirizzo terminate
DHL FREIGHT GMBH
HETILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

Fax:+49 7941 988 319

Additianal transport insurance /
Assicurazione complementare

Delivery address / indirizzo di consegna della merce

Ue O3

0221070018829

Terminal reterence /
Numero di dossier

Currency /  Value for insurance /
Valuta Valore da assicurare

No !

IMP-VRN-4371711

Customer's reference /
Riferimenti del cliente

Terminal di arrivo
Termina! de destination

Contact tel
Numer teletonico

BARI + 39 / BO 5315811
Marks and numbers CQuantity Packing  Destription of goods Cushoms it numoer: Bross weight in kg Value {with currency)
Marche e aumeri Quantita Imballaggio  Descrizions della merce Tarifia doganale | Pesa lorda in kg Valore (con valuta)
PARTS 346 .0
2 |PAL: PARTS
Payabte weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale peso torco in kg
Dim. X oy om X om = 0.820m 0.00 w 346.00 346.0

Special consignments / Richigste particolari

Special instructions / Istruzioni particolan

Enclosures / Allegati

Caliection at sender
Ritire dal mittente

Delivery to consignae
Consegna al destinatario

|HPORTANT Accarding ko MR, transpart damages have t be noted on the tNbrid ©
order {POD) upon delivery of the comsignenent. Damages not visible externally shoukd be
netified in writing to the responsible EUVROGONNECT terminal within 7 days after delivery®

Date MData Date / Data
Time / Qrario Time / Orario
Driver's signaiure / Firma dellautista Congigress signature Consignee's name In block letters m n

Firma del destinalaric

Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutts le spedizioni EURCECONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




